Ján Kollár - Slávy dcera


Předzpěv

Aj, zde leží zem ta před okem mým slzy ronícím,

  někdy kolébka, nyní národu mého rakev.

Stůj, noho! Posvátná místa jsou, kamkoli kráčíš,

  k obloze, Tatry synu, vznes se, vyvýše pohled,

neb raději k velikému přichyl tomu tam se dubisku,

  jenž vzdoruje zhoubným až dosaváde časům.

…

Horší nežli divé války, hromů, ohně divější,

  zaslepenec na své když zlobu plémě kydá.

…

A kdo se loupeže té, volající vzhůru dopustil?

  Kdo zhanobil v jednom národu lidstvo celé?

Zardi se, závistná Teutónie, sousedo Slávy,

  tvé vin těchto počet spáchaly někdy ruce,

neb krve nikde tolik nevylil černidlaže žádný

  nepřítel, co vylil k záhubě Slávy Němec.

...

Sám svobody kdo hoden, svobodu zná vážiti každou,

  ten, kdo do pout jímá otroky, sám je otrok.

Sála

Láska je však velkých skutků zárod

a kdo nemiloval, nemůže

ani znáti, co je vlast a národ.

...

Raz v noci za hrdinom prichádzajú dvaja duchovia (jeden s mečom, druhý s natiahnutým šípom):

„Miluješ vlast svou více, čili Mínu?“

Půlnoc bije. Já se z lůžka tiše vztáhnu,

stana před ně různým svědomým,

meč tam, tu šíp, vlast tam, tu má přítelkyně.

Mlčím, váhám, rázem rukou v ňadra sáhnu,

srdce vyrvu, na dvě rozlomím:

„Na,“ řku, „ jednu vlasti půlku, druhou Míně“.

Labe-Rén-Vltava

Tečte, mutné slzy, do Vltavy

jako déšť a blesky z oblaků,

nesouc heslo toto bratrům Slávy;

Nechte svár, co hrob již vlasti vyryl,

slyšte národ, na křik Feaků,

váš je Hus i Nepomuk i Cyril.

sv. Jan Nepomucký (1350-1393):  kňaz, spovedník českého pôvodu,  zomrel mučeníckou smrťou vo vodách Vltavy, sviatok má 16. mája, jeden z najviac uctievaných svätých v strednej Európe, pochádzal z JZ Čiech, obec Pomuky ( časom sa skomolilo jeho meno zlým čítaním  st. lat. de Pomuk, t. j. z Pomúk, pomucký)

...

Nepřipisuj svaté jméno vlasti

kraji tomu, v kterém bydlíme.

Pravou vlast jen v srdci nosíme.

Tuto nelze bíti ani krásti.

...

To jsou, v kterých duše hnije živá,

hnusné bez balzamu Mumie:

Nebo kdo chce žíti, nech se kývá.

Pracuj každý s chutí usilovnou

na národu roli dědičné,

cesty mohou býti rozličné,

jenom vůli všichni mějme rovnou.

Dunaj

Tu sem někdy první cítil radost,

záři Tater spatřiv zardělou,

tu všem vinšům písní veselou

každá louka učinila zadost.

Nyní žravou v srdci nosím žádost,

vlastní žel svůj lkáti nesmělou,

ach, kdo by mi onu zmizelou

mohl ještě navrátiti mladost!

Lethe (z gr. mytológie rieka, kde nachádzali zabudnutie)
Acheron (z gr. rieka Vzdychov, pretekala podsvetím)
Mína sa mení na vílu a sprevádza autora po slovanskom nebi, kde sú všetci, čo Slovanom priali, a po slovanskom pekle, kde sú neprajníci.

